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Niech Delfiny Arion, fwe ſmyczy Aktèbn, 
Orpheus Lafy kocha, te Trąby Pantheon 
^ Bofki, y Lecha zdobią : $:Inie nafczuwaiąc 
Dziciżne, do Harapu Orla pomagaiac. 
Smiele z tymi Iaftrzembiec w Niebo wylatuie; 


Bo Krzyż, Trąby, Podkowg, Bozkim zna- 
Sa | (kiem czuie. 


Wielehnemu 


Wielebnemu w Chryftufie Oven 


X FRANCISZKOWI 
BRZECHFFA 


Pifma Swi gtego Doktorowi 


Penitencjarya(zowi Katedralnemu Kra komfkiemu 
Zákonu Minorum Conuentualium Francifzká Swietego 


Author Braterſkich vſlug powolnosé 


M Ozbrat z SwiatemZiemfkich wyrokiem 
, amodom; day to doczefmch nie tylko powrot kaf- 
. faie ; ale J memoryal olożmie pociech : apparet 
xa ese nullam aliam fpem vitz homini efle propofi. 
tam, nifi veabiectis vanitatibus & errore mi. 
Deum cognofeat, & Deo ferviat ;nifi huio tempo. 
rali renuntiet vitæ, ac ſe rudimentis luſtitiæ ad cultum ve- 
rz Religionis inſtituat. Hac enim conditione gignimur, 
ut generantinos Deo iuſta & debita obfequia prebeamus; 
hunc folum nouerimus, hunc fequamur, Chwalebyie Sta: Lib. 4. 
371) Lactantius Firmianus ofad jit. D fretnie iedual; thax c. 28. 
wiennych okazji duchowney nie zabranidiac ochloay : ponieważ 
podług experiment, y świźdectwś Wielkiego Hugona de Clau ib, 3. 
ftro Anime. Abundans eft Pauperi Religio, mediocri 
ſufficiens, tolerabilis diuiti, infirmis larga, delicatis com- 
patiens, fortioribus moderata, pænitentibus mifericors, 
peruerfis feuera, bonis optima. Hac funt beneficia Reli- 
gionis. Nicobowiem Krzcicielowi Swietemu Tnflitutor Na- 
i wyfzy awizamać kóje, quz audiſtis & vidiftis? tylko jebyy Klau- 
Zura potocznymi, ile wol'acya káže ri gorem flodjita lenimenta- 
mi, T ftufenie' bog tad diejaru w iarzmiefłodkość, ztad unije- 


4 2 


nia dobrowolne go lekkość, 24 dal/zey jwittd wzgardy pochop; 
gd) bez ludzi miedzy ludzmi f piac, lubo odległy tab ialo in Patria 
z cudzego zwiajćza prawdżiwego ċiefzyè może fie dobra. Reli- 
gio eltvinculum fiuecoagulum omnis Societatis, & iufti. d 
tia firmamentum, madrze m born, Lipfius, Ktož otym ma 

tpi? zwlafcza ftatum Purgatorii (ktorema flan Zakonny rowny) 


wiedzac, gdzie Bog milotierng exequuiac nid pad gc in > re 
"Gratia bedacymi [prawiedlivosé, ten fawor pokazmie inkarce- eS 
ratom, przez gorn;ch Kuryerom krervnošci viatorum obywie/eza- e 


iac progrefsy. Lecz co po fuppofycji? Ktoréy Dohtor/ka, y Zakon. 
nadofkonatość wiądoma, Wiec że obligacya moiń Przeswietnym 
á Wielmożnym Domom ; Chmalebnych loRDANOVV, Przeza- 4 
cnych BRZECHFFOVV, dotego mi powodem ſtanela, żebym, lu- 
bo w Klauzurze, nowinekrzyku Niebiefkiego kommunikawał : com 
przy, Exequińch Swietey Pámieci Wielmojney ley Mosti b. Ka- | 
TARZYNY 2 LAKLICZYNA BRZECHFFINY Podkomorzyny Wen- | 
denfhiey wyrozumiał y Tobie Wielebny Oycze ná vkogtentowanie 
alu po jeíciu Pobożney, kochaney Rodgicielkivprzejmie ofiórzię 
czego nie tylko twoyofobliwy Synow/ki ¶ felt ku niey, tak žyiacey 
w/zelaką obferwancya, iäko Swiątobliwie w Bogu zmarłej vfługą | 
pogrzebowa, ypilnym ſtaraniem widomie wyfwiadczony; dle J 
mpomolaniu Zakonnyjmexpektátymá duchowney,ktorą z tad vroig 
moje, pociechy „prawem fa(zmości potrzebuie. Przjimie[z, mile, 
iáko mila o mile) Rodzicielce pämiatki innowacja: A to co pizy- 
chylność obligacji powolna liche) pracy nalazátá , Oycowfkim y 
Braterſtim, m miłośći [wey chomaiac, podaruiefz ófektem, 


«35 50» 


In Nomine Domini Amen. 
Audiui quafi vocem Tubarum multarum in 
Calo dicentium eAlleluia. Apoc. 19. 
Zgodna y wygodna gornego Syonu / ſtawna y 
powabna Niebieſkiego Trionu Symphonia. 


Je tegoc co prawda mieyfca/ y czaſu / nie tego 
Aktu Kanzon Alleluia. Nie mieyſca zrumo⸗ 
wanego / nie czaſu zalosnego / nie Aktu zalobne⸗ 
go Roncert / ktory w Rapellach przy Tryumfal⸗ 
nych weſolosci Ariach / przy radosnych ucsegby 
Padwanach / flance zapifawfzy trenedyalne zalobnego N. 
quiem ponuro miia Chory / ráz na zawſze 3 Beregu lamens 
tuiacych Nenii znaiac wytra bienie / od pogrzebowey (roni 
Rompanty. A to od Rosctolã Swietego 3 takich Aktow 
3tosumiawpy proſkrypcya / 3approbaty repulfu ex ufu & 
praxi wyczytawſzy preſkrypcya / 43 tes bedac podobno kiedys 
intruzem niechetna pobaczywßy indignacya / roſadnie czyni: 
gdy na melancholiczne nie miey niechce nacierac Akty; wez 
ſelßym ſie / wdziecznym goßciem / zwdz iecznym gloſem zacho⸗ 
wuiac czaſom. A zaiſte nie qanic ; Eto bowiem boleigcemu 
Jakobowi / plaſaiaca Herodyade! Kto ſlochaigcemu Hera⸗ 
klitowi / ſmießnego Demokryta! Ato fraſobliwemu Jobo⸗ 
wi / troſkliwemu Jeremiaßowi / teſkliwemu Jonaßowi / wez 
Plego w Fómpantą zaleci krotochwilnika? tacy qosciefota/ 
33alobnego dwora. Supplikowal Xiaze Chryſtuſowi D. 
o tesufcytacyo ſtraconey pociechy / kochaney Jedynaczki. Wy⸗ 
bieży 3 Palacu / do nog przypada Paͤnſkich bez ceremonii praz 
wiac. Cießkosc zrroſkanego fercá zemdlony opanowała te3yE/ 
zal mówić nie dopußcza wyſchle zrepowawßy vſta / teſknica 
rozrywke kloci / boleéc smiercirowna zmyſty wiaze / wybacz 
krotkiemu * Pänie ; Filia mea modo Miss 
4 E ti elt. 


Matth: 


3 


Ecel. 22. 


4 Cap. 15. 


eft. vfam iednak wpechmochośći Twotey/ proßac o ucho poz 
trzebie / o aſsens ſupplikacyi moiey; Veni impone manum 
tuara luper cam. Niemaß semmeimpebimentu » mam widz 
te gruntowna / vfnosc niezwyciezona / nadziei nieprʒelomio⸗ 
na / Viuet. Nie obmowil naleganiu affektuiacego Chry⸗ 
ſtus / y owßem pokwapuwßy day to w drodze troßeczke inna 
zatrzymany expedic ya poſpießyl. Wunidz ie na Zamek profto 
do Kapelle / czyli pokoiu zmarley biezy az vſtyßy cibicines, & 
turbam tumulcuantem: 3atesymá fie ſtuchaiac ktory No⸗ 
kturn; a zrozumiavoßy ze nie Pſalterz, nie Vigilie, nie obfe- 
quie, roſkazuie Recedite, daley 5 ta niewczeſna melody 34 
iezeli dobrowolnie niechce: compelle na ten czas cʒzynic doz 
fyć affektacyi bede / cum eiecta effet turba intrauic. Ze mo⸗ 
tloch nieſkrowity turbam tumultuantem foruie? nie dziwu⸗ 
ie. Ale ze Muzyke alia dyſkretna y wygodna ruguie? przy⸗ 
trudnieyßa. Podobno Tetryk y Melanchol E nie rad weſol⸗ 
kow widr. podobno Saturnaliſta z Jowialiſtow nie kocha. 
Snadny reſpons 3 Togata Izraelitſtiego / Muſica zwlaßcza 
weſola / in planctu importuna narratio. Toc ia nieſtußnie 
przy zalobnym śmiettelnośći depozycie Wielmozney jey Mo 
su pani Ratarzyny z Zatliczyna Brzechffiny / Podkomorzy⸗ 
ny Wendenſkiey / Cnot wyſokich Matrony / Jordanowſkiey 
Parentelle prześwietnego fplendoru/ Prʒezacnego Domu 
Ich MM. PP. 3 Wrzace Brzechffow ozdoby / a Wielebney 
w Chryfiusie Siofłry ; miaſto funebralnego Requiem, Pa- 
fchalne pz3y Oyczyſtych Rleynotudꝛabach intonuie Alleluia. 
Nie to sobie żałoba mieyſca tego zruinowanego; Nie to 
ſtruchlalosc ferc Potomſtwa Przeswietnego / Nie to żal por 
zoſtalych po Fundatorce yPromotorceSioſtr. Nie to teſkni⸗ 

ca vboſtwa / y nas wßytkich 3 Dobrodzieyki ober oclalych flys 

ßec obiecowala. Ale fie nie ſrozcie / mam zaſtone. Lubo bym 

niemiál innego pochopu do Tryumfalnego okrzyku / z ſamey 

Swiatobliwego tego depozytu depozycyi beſpieczny vpatru⸗ 

ie Fundament ſupponowanego Alleluia. Srosumialem go 
3 miodoplynnego Bernarda S. ktory zescie Elektow Bozkich⸗ 

me Dniem Sadußnym / nie Popielcem / ale Pa lcha albo Wels 

konoenym 


— 


— n 


konoenym tytulule Alleluia, de Natura & dignitate Divini 
A moris, tatie formuiac Oraculum, Hunc tranſirum ad vi- 
tam miferi infideles mortem appellanr, Fideles autem 
quid ? nifi Pafcha, quia moritur mundo, ut perfectè vivat 
Deo. ingreditur locum rabernaculi ad mirabilis, ufque ad 
Domum Dei. Nie od tego Cyprian S. de mortalicate. Non 
eſt exitus, (ed tranfitus, & cemporali itinere decurío, ad æ- 
terna transgreſſus. ^jeorectoi3Sen(u Dionyfius de Ecclefia. 
ftica Hierarchia, differencya Olei Vnctionis in Baptifmo- 
& Sepultura Defunctorum, Primitive Ecclefiz mna3nacgaz 
ioc. Acque huncquidem Olei unctio baptifandum aduoca 
bat ad facra cectamina, nunc autem infufum oleum, defi. 
gnaceum qui defunctus eſt, eadem facra exegiſſe cerrami- 
na, ficgue fuiffeconfummatum. Nie inna y Starego Senz 
fata Plutarcha de Confol. ad Apol. Sentencya Nemo bo- 
nus lamentis, fed hymnis dignus eft, & laudationibus, non 
lu&tu fed honorifica recordatione, neque lachrymis à do- 
loreextortis, (ed primitiis quibufdam fcitis, fiquidem is 
qui inter mortales effe deſyt, Diuinioris cüiufdamrvitz fa- 
étus eft confors. Czemuż in Pafchate, wedlug Bernarda; 
in tranſitu, według Cypriána; in Olei vnctione 4 3t40 co- 
ronatione, według Dionyzego; in Deificatione (lubo nie 
zgryzly termin) według Plutaͤrcha; Paſchalnego / Tryumfale 


nego nie zaczac Alleluia? Tylko ze Crʒy Traby day to ziedno 


czone ad idem, iebney$ zaſady / iednegos munßtuka / moto 
iednak / iezeli nie mußa / rozne wydawac dzwieki; poſtucham: 
y co 34 Alleluia Eajoey 3 Ttzech zrozumiawßy / Tobie Audi⸗ 
encya 3 poſtuchow lubo Niebieſkich principaliter, lubo 3 
Ziemſkich dependenter kommunikowac bede / 3 iednakich 
Trab troiaki / tednat nie iednaki produkowawßy reſonans 
Symfoni Kapelle Niebieſkiey Vokaliſtow vocem dicen- 
tium turbarum, cʒyli Inſtrumentaliſtow audiui vocem tu- 
barum iednez mutete / iednegoz tertu Allelua_. 
Trudno omnimodam dayto iednego gatunku bedacych / 
y w iednym gniazdʒie wychowanych znaleść conformita:em; 
rat żeby zadney iednego od drugiego / tego od owego nie poſla⸗ 
tować 


Cap. 7. 


komad roznice ; fiówchi wßelake vznac y ptzyznae vniformi- 
tatem, Nie potrafi tego Bozka Rommiſſarka in Naturali- 
bus Natura, daleto bardziey iey wychowanka y Gregor yanka 
imicacrix in artificialibus Ars, żeby in coco & per totum 
ſwoie indiuidua, eiufdem fpeciei wyſtawila iednakie. 347 
wziela fie była na to nie zapieram / ſpoſobne mieyſce w Domu 
Iʒzaaka vpatrzywßy. Ze dom ſpokoyny? ſnadny dowod / iz 
3 niego niepokoy Agar 3 roſpuſtnikiem Smolusiem wyleciaz 
la: widzi ze ſtadlo zgodne / bieżydo Paͤnow Mathematykow / 
kiedy coniunctio Planetow laſkawych bed zie pytaiac? vſty⸗ 
ßaroßy, notuie dzien / tachuie godzine. “Posie do VP. Aſtro⸗ 
logow Aonftellacyi fpofobnose wybadywaiac. otrzymaroßy 
deklaracys / pámietas nie zawadzi o tym wiedsiec potym. 
Naͤdchodzi tym gafem Notabilium Natury termin. Sta⸗ 
olo weſole / Planetowie zgodni / Ronſtellacye laſkawe / tešelt 
kiedy? teraz conformitatem wyſtawie ypokaje indiuiduo- 
rum. Jakoʒ niezawiedziona / w pietwfzey operacyi⸗ gemini 
in vtero eius reperti func, tryumfuy Naturo iuʒes dokaʒa⸗ 
la ſwego | pokazeß wßelaka indiuiduorum vniformitarem, 
Gozieby bowiem mogla ſie znaydowac znakomitßa iar o in 
Geminis eodem conceptu, eadem animatione, eodem 
partu zrodzonych. Nie dokazala iednak / lubo takim przez 
myſtem Natura / miáfto wßelakiey iednakosci znaczney wido⸗ 
kiem bliżnieta wyſtawiwßy przeciwnośći/ tat w komplexyi / 
tak w inklinacyi / tak y w promocyi. Romplerya roʒna: ieden 
rufus totus in morem pellis hifpidus, Roſmaty iat Wilk o⸗ 
tel abo Satyr: drugi lenis pieſczonego gladkiego cialka / nie 
dotykay ! Inklinacya nie iednaka; ieden przebieglec myśliwy 
vir gnarus venandi, do tego goſpodarʒ & agricola : drugi 
ſimplak / proſtaczek / vir fimplex: y domatoret habitabat in 
tabernaculis, Promocya mieni / ten w lafce O ycowſkiey 
przodkuie ifaac amabat ; ſau, ed quod de venationibus eius 
vefcererur; ow 1 miłośći y pieśczotach Macierzynſkich obs 
fituie Rebecca diligebat lacob, tóżne śćześćie : Rodzeni ies 
diego; Dycá y Matkt / iedneys Ronſtellacyi / iednego vrodze⸗ 
nia / a znakomicie tożbi, Trudno omnimodam in ai 

ibus 


libus znalesc conformitatem ttudniey in artificialibus o to. 
Niech fie ſadzi Organ Magifter obiecuiac pierwßey ad amuſ- 
fim cowna wyfławić ſtrukture. Niechegarmiſtrz przyśieź 
ga w niczym nieodmienne pierwßey Fabryce fivotey reki wyz 
dudowac opus. żeby we wßytkim miało byds iednakie? iam 
nie wids tal. iezeli kto? nie zazdroßcze . Otoli w tym vniwer· 
ſalney doſwiadczenia / y ſpecyalney Kontemplatyſtow trzy⸗ 
mam ſie determinacyi; ze Bog w tym nawierßa wiel owla⸗ 
dnobei magnifike / naobasalfy wßechmocnoßci pokazal proz 


dukt / i$ kazde indiuidium maã co ſpecyalnego / od innych ro⸗ 


znego. Zwolaycie wßytek swiát/3 Auguſtem y Dawidem 


przynamniey Paͤnſtw ſwoich rozlozyſte Krainy vpatruycież/ 


iezeli Eto drugiemu podobny / tar żeby zadnego niſi excepcyi 
nie bylo. ten nierownego noſa / ſtatury pommeyfey/ glowy 
pociagley / zola fezuplego/ karczyſty odyto ſazeniſty / nog fiaz 
bych / drugi 345 Rompleryi dorodney⸗ animußu wſpanialego, 
humoru wyſokiego / geniußu gornego/ wßytkie od Pandory 
Bogow przybrawßy ſpolialy moglby odmalowac. Szukay⸗ 
čie temu / albo owemu. we wßytkim podobnego * żeby zadney 
odmiany nie bylo? trudnary owßem beſpiecznie rzeke / niepo⸗ 


Dobita nie tylko z ſuppozycyi salosortey ale tez y 3 proby tego 


po wßytkie lata doſwiadczoney. Trzy Traby proportione 
torte kleynotu Oyczyſtego Wiel money 3 Jordanow na 342 


kliczynie Br3chffiny ady widze /Z zalozonego ſuppoſitum ze 
in numero nie iedna / á trzema we wßytkim bydz iednakimi 


niepodobna tożność iakakolwiek vpátromac muße. In quan- 
ticąte nie ſtußna / bo iedna drugiey nie przewaza / obroc táto 
cbeef ? ſprobuieß. In qualitate inæqualitatem zadać ? (loris 
cu oko wytloć równa. Wied rzeklbym że tożność in mate- 
ria, Etota Tubarum to3rta. bywały argentez oidtich Num. 
10, Factibi duas Tubas argenteas. bywały fufiles ſnadz mo⸗ 
biene o ktorych Pſalmiſta 97. y Eklezyaſtyk go. podobne Pu⸗ 
3ánom in tubis duśtilibus. bywały rogowe iakich zażywał 
Jozue na zburzenie Jericha Cap. 6. Subo Abulenſis qu. 7. 
ſtebrnymi zowie; Hebrayczyk iednak yinni Interpretes Rorz 


netami corneas tubas tlumacʒa 5 Vatablem trsymaiac Se- 
à; 25 ptem 


Num.10. 
If. 97. 
Eccl. $0 
lof. 6. 
Abul. 
Vatabl. 
Pagn. 
Magal. 


ptemSacerdotes ferent feptem tubas arietinas ante arcam, 
iednegoż fenfu Pagninusy Magalianus, Ale niechce diffor- 
mitatem 3tey miary vpatrowac / ſupponuiac że inſtrumenta 
Niebieſbiey Kapelle ziedneyž materyi wyrobione / z krorey y 
inne gornych delicyi fabryti; a ze omnes muri ex auro puro 
toc daleko bardsiey Traby co mt y fam Original Kleynotu 
Traby przy czarnym ſmelcu / mieyſcami zlote wbialym polu 
pokazuiac wyświadcza. A ze w Niebie bo dla Nieba zrobio⸗ 
ne świadkiem założone thema. Stab$edifformitas ? ponie⸗ 
waz ex ptæſuppoſito nie podobna we wßytkim fie rownac 7 
Rozumialbym ex fono ſamym dzwiekiem y ogloſem Trzy 
Traby wiednymse Kleynocie rożne: czego mam me plonny 
fundament: nie tylko ex natura Tubarum,óley cx viu & die 
ſpoſitione praxis Tubarum. Naturam poſtrzegl Robciol 
S. w Prozie zalobney / Tuba mirum fpargens fonum, Co 
za mirum fonum ? podobno Panom Hilozofom mãter ya 
ſpekulatywy? poniewaz ex mirari ceperunt Philofophari? 
alec máig zkad inad ad mirationis/ á per confequeos ſpecu- 
lationis bra motiua. Cudowny oswiel iz nie iednaki niekto⸗ 
t3y vrzymaia; na co o dowod mie trudno, Nie tat dalece 
wſtepnym boiem / iako Bozkiey pogromem reki / wiele Fortec 
y ziemie otrzymawßy Jozue / nad Jerycho nadeiagnol. 
Wezym Kawalerſkiego ſuadz nie przeſtepuiac trybu. Via trae 
ktaty bo pogranicznych zſtrony poddania Municyi poteiney 
wyſyla: wezym bacząc zamyſty złym traktamentem vraczone / 
przyiacielſki (pofob retraktuie / a do wolennego poſtepuie Rat 
że Raytaryt 3 Ochotnikiem wyciec / dla doſtania iezyka / bárs 
dziey podobno przyſpoſobienia Drowiantu/ y zprobowania 
fześćia. Mala obrada Milos e iwy Hetmanie powrociwßy 
prawia: Oblezency tak vparczywi / iz tylko nas Sarkazmami 
y ſkomatami karmia / iako wkarmniku biedzac⸗ piedzia za bra⸗ 
my mewyiejosato/ przyndzie innego na nich / iezeli 3 noſem 
odyść/ nie bez vßczerbku ſtawy twoiey y naßey nic nieſprawi⸗ 
voy niechcemy zazye ſpoſobu. Wziawßy zpodiazdu telacyó 
Hetman / eicho do kola Officyerow wola: poktorych zrozu⸗ 
miawßy / ze cale nd iego chca przeſtawac difposyeyt/ wßytklie⸗ 
. mu go⸗ 


mu gotowość ottabic roʒkaʒuie Obo sows. Y tym gafen fam 

ná Ronfilee zwyczayna do Bogs idzie / od ktorego informa 

cya. Niechay Vſarſkie / Rozackie / Raytarſkie / wßyku ſwym 

ſtoia Choragwie: Dragan yDiecbocte kaß fie zblizic ku mids 

ſtu / y podßancowonym kaß dalßego czekać ordynanſu. Tylko 

w tym ćie przefftzegam ; Niechay Rwarciant ſwoim dadza 
pokoy Rotlom / y Aesácy Talembaſom / Piechota tałze niech 

ſwych nie budzi Bebnow. Ja fam dobywac Jerycha beoe: nie 
petardami / nie minami / nie innymi Woienney Profeſsyi Fras 
ragematami / ale nomo fuza Sacerdotes tollant ſeptembuc- 

cinas. Doftusylisciefie mili Cewitowie y Kaplani 34 Szur⸗ 
maczow y Trebaczow woyſkowych. Dobrze bylo drugiemu 
ſwoiey Alausuty pilnowac / dobrze Sanctuarii obligacye od⸗ 
prawować smechciales 5 dmuize teraz podobno do vprzykrze⸗ 

nia. Niedbay na to Hetmanie! nedbaiac tes volenti non fit 
iniuria, ſteſknil Sobie bye ſpokoyny / zachciaͤlo fie Lewitom 
woyny. tollant feptem buccinas, y wobozie pro3nowaé nie 
Dadzą. Nie vciazaycie iednak mili Lewitowe/ niedlugo 
rzemieſta waßego. Cumdue infonuerit vox cuba longior; Iofie 6. 
atque conc fior, & in auribus veſtris increpuerit, concla- 
mabit omnis populus vociferatione maxima, & muri fun- 

ditls corruent Ciuitatis Ttąbćieg CLewitowie tylko ze nie 
gladko / nie bardzo fie podobacie/ vox tubæ longior atque 
concifior. Ntótże nie zawße? nie iednaki glos traby? bywa 

też kiedy nie longior nie conciſior? Rrotßy y gladßy 7 N 
bardzo! Otakim Boga naßego informacya albo inſtrukcya Num, 
Num. 10. Quando autem congregandus eft populus, ſim- 10. 
plex tubarum clangor erit, & non concisé vlulabunt. Co 

vo za concise? podobno Rontrapunte * Niech kto chee CZY, gy. g 
ma3 Abulenſiſem 9. 8. 10. 11. prolixitatem, zterminu lon- 7 
gior. niech Eto cbce tlumaczy lonitum medium abo mix- 

cum 3 Maſsiuſem ztad ze conciſus dofyć że nie iednati zawße Mafius 
diwiet Traby bywa. Co wyraznie sápifal Chryſtus modum 
Trybunału opiſuiac ſtoego mittet A ngelos ſuos cum tuba & mart, 
voce magna. na co prʒydatek magna’ bo nie zäwße vox 24. 
cubarum magna, X pawel S. nie od tego. Sacſagnol " 1. Cor. 
it by! 14. 


1faie 38. 


Apoc. J. 


Num.1o. 
lofue 6. 


byl ſnadz do Pulku iakiegos; wieć täh Dalezé nie zwiadom̃ bez 

dac procedere Woyſkowego; czyli Hetmana / albo Poruczni⸗ 

ta / czyli Towarzyßa pyta. Zi incertam vocem det tuba, quis 

parabit ſe ad bellum. Tak ze Pawle Swiety bywa cube vox 

incerta? y owßem ! vox, non vox. glosny wtym Bernad 

Swiety na owo Prorokã mieyſce. Quaſi tuba exalta vocem 

tuam, & annuntia populo meo ſcelera eorum: tatiformu⸗ 

iac koment. Chrifti fanguis quafi cuba exaltat vocem fuam, 

& (i vocem eiuscu non audis? audit eam de cuius latere 

emanauit ;quomodó namque proprium non audit? qui 

Abel fanguinem audiebar. Rogie dzwieli trab / ten iednak 

naroznieyßy. Miedzy cudownymi rewelacyi Niebleſkich wiz 

zyami / Sekretarz w Apokaliptyce obaczyl biedm Trebaczoro 

gotuiacych fiwe inſtrumenta: Vidi leptem An gelos ftantes 

in confpe&u DEI, & data funtillis feptem tubæ. . yw Nie⸗ 

bie proznowae nie dadza / obmyſla zabawke. Co też beds 36y2 

mi trabami cʒynic? taki taki do munßtuka; preparauerunt 

fe ut tuba canerent. Zaſadza fie na tym mieyſcu Hugo Ca- 

renſis nie podlq 3 tego mieyſca vpatrʒywßy trudność : a ta 

stab gdziekolwiek wſtarym Teſtamencte o brabach wzmianka / 

nigdy im cantum nie przyznawalg tylko clangorem. Sim- 
plex tubarum clangor Num. io. Sacerdotes clangent tubis 
lofue 6. vo Towym 345 præparauerunt fe, ut tuba canerent; 
nie poflednid odmiana. Notandum (formalia Carenfifa ) 
quod quilibet Angelus tubá canere dicitur, nunquam au- 
tem in veteri teſtamento dictus eft cantus tubæ, fed clan- 
gor, Dobꝛze ſubtylizuieß / pomyſlimy ; a pro ultima ſiti po de⸗ 
ci3y4 do ćiebie powrocimy. Se cantus tubarum wNowym 
Teſtamancie rzecz wiadoma. Primus Angelus cuba cecinit. 
Secundus Angelus cuba cecinit: to$ o innych. 3e clangor 
tubarum w ſtarym 7 y to zadnego niepotrzebuie Dowodu + 
Czemuż tam clangor ĩ a tu cantus? iednegoʒ Inſtrumentu: 
Podobno Starzy Rabinowiemowiąć przeciwko ſtußnosci y 
prawd ie iako ges / gebziego zakrawali ſtylu? albo fie wcześnie 
wrza ku gebziego / do gasiora piekielnego maiąc byds wſadzeni 
prʒyuczali? Wybrani 345 Panscy w LTowym * 
: do Raz 


do AdpelleYtiebifEiey na wieczne Sanctus przeznaczeni musyi 
Famt/ przparauerunt fe ut tuba canerent. Dobra Ronfides 
racya. Nieod tego / lubo indirectè namieniony ſubtylizant: 
Quia vetus Teſtamentum erat timoris, ſed nouum eft amo- 
ris, vel quia nouum ducit ad amorem finaliter; etfi vetus 
Teftamentum ducit ad amorem, hoc eft folum annuncia- 
tiuć, velfiguratiué... Wiem o Rontradikcyi tego Authora 
inwencyi / ze trabom y wſtarym Teſtamencie przyznawano 
cantum. 1. Paral. 16. Canentes cuba, 2. Paralip. 7. Cane- 
banc cubis ante eos. 4. Reg. 11. Canentestubis. Na co niech 
iako chce odpowiada; mnie dośyć na tym / ze rozny nie iednaki 
dz wiel Trab / z krorego iednak ich Trab Jordanowſkich nie 
tednakose bacze / prawda nie in toto ale per reflexionem 
incepty albo fundamentu. Nie in toto, bo tryumfalne zka⸗ 
30ey Alleluia, według Auguſtyna Swietego Laudate Ded. 
nie od tego Hieronym S. allelutłumacząc Laudate, Iah v- 
num ex decem Dei nominibus. y Hebrayczytk nie przeczny 
bo gozie Vulgata w Pſalmie czyta Laudate Dominum, Se⸗ 
brayſka Verſya Halleluiach. Tryumfalne kazdey 3 trzech 
Trab Alleluia, dle per reflexionem incepty/ nie iednakiey 
fundament zaſady. A ze Alleluia Paſchalne tych Trab / przy 
exequidch. Wielmosney Podkomorzyny Wendenſkiey ſna⸗ 
dno dociec? Ftor Tryumfatorka baczac ex termino d quo, 
medio, & termino ad quem; badź te terminy okrʒeimy ter- 
minum 4 quo Originis, medium vice, terminum ad quem 
Beatitudiuis. badz ofadźimy terminum a quo, nature ; me- 
dium Gratiæ; terminum ad quem, Gloria, przy tażdym 
terminite dʒwiek trzech Trab Alleluia. Terminus à quo, O- 
riginis, Nature, Alleluia. Medium, Vitæ, Gratis, Allelu- 
ia. Terminus ad quem, Beatitudinis, Gloria, Alleluia. 
Nie deroguie ani deneguie / ij Traby Herbowne Starozytne⸗ 
go Domu Jasnte Wielmoznych z Zak liczyna / na Zakliczynie 
„Jordanów rozne z śiebie wydawaig dzwieki. bywd dzwiek 
Tube ad conuocandum. przy Lafkach Maͤrßalkowſrich / 
Paſtoralach y Infulach Biſkupich / Purpurach Pralackich. 
bywã dzwiek Tuba ad excitandam wboiu; przy Bulawach 

B in Hetman⸗ 


Pal. 81. 


Zebriań(kich/ baltach pulkowniczych / egimenta KRawa⸗ 
lerſkich / Seymowych / Seymikowych / Ronwokacyi / Kone 
gregacyi publikach · bywa dzwiek ad deterrendum. przy Pre 
zidencyach Tryb unalſkich / Stolkach Senato ſkich / Ziemſtich 
y Grodzkich deputacyach. Wßytko to w Domu tym heredi- 
tarié y lucceſſiuè widziec; krory pierwßey Trabte; DEO: 
orugiey; ECCLESIA $ teseiey, Parr 12; Lemma przypiſa⸗ 
wgy/ Bogu / Robciolowi / y Hyczysnie! nie tylko ſubſtancya / 
y Kada nie tylko meſtwem /y obwagami nie tylko czulobcig 
ytrudami; Ale Erwig y zdrowiem / przy nienarußoney tych 
calobei / y nie wankuigcym Sonorze nie vſtraßenie ſtawaiac / 
iako na Synow Roronnych ; y owßem Ciues & Patres Pa- 
eri należy/ ſtuza. YO tey Przezacne Samilii Wyſokiey y 
Rodowitey Parentelle Domu Jabnie Wielmoznych Jords- 
now prosapit/ chwalebney zaſtügami / przebwietney honora⸗ 
mi / nie naganney StaropPolſkiego Aandoru przymiotami / 
czebliwie rodzona Mielmożna Podkomorzyna G enethlia- 
cum Originis,cerminia quo, pierwßey Traby dzwiek iem 342 
yna Alleluia; Laudate Bominum em w tym Domu rer 
dzenie przeznaczone wsield/ krory Bogu tegelt nie krewnym / 
przynamney Herboronym zoſtawa. Alec v Bogã o krewnobẽ 
mnieyfas o przypuſczenie do Herbu przyttuonieyga. Nie tru 
Orto Bogu o rodowirosc wedlug Rroniki Ppſalmiſty Filii ex- 
celſi omnes, a nie tylko Rronikarz / oraz yMagilter Capellæ 
er applauſum to prʒyznawa/ nie sapietá y ſam Princypal 
Chryſtus. Straßna zbawienia y okupu naßego odprawiwßy 
expedycyq / niemalego kochankow ſwych zwlaſcza poufalych 
nabawił klopotu; nie bez Kozery y nierozumme zoſtaly zywio⸗ 
ty. Whßytkie Kreatur y lat w obmecie po prawdziwym Dire⸗ 
krorze blakaia / nalezytey nie pilnuiąc aſsignacyi: wßytkie po 
kochanym Dobrodz eiu w zalobney pawloce chodza⸗ ſerdeczny 
zal ſwoy 3 Rondolencya powinny nad tworca wyſtwiadcza⸗ 
iac ſwoim. Nie trudno o diete y prawdziwe ſuchoty v jalle 
ba; nie trudno o Lament y y flochamte v piotra; nie trudno o 
Inaki Kompafsyi v przechodzacych tranſeuntes percutie- 
bant pectota fua ; nie rudno Ziemi o deſperackle noty / ter- 
ra mota 


ra mota eft, petræ {cifle funt; nie feuorte qrobovocóm o nie⸗ 
zwyczayne Sutye monumenta aperta funt; prdwie zamießa⸗ 
nie / confufio fine ordine & modo ßcʒere interregnum. Doz 
(talo fis tych turbacyiy Swietym Dewotkom / krore ſecutæ e- 
rant IEsVM à Gallilæa miniſtrantes ei. Ktoraʒby ich mial 
la minac publika. Lamentow niewfpominam. Igaſtas st$e 
nico ocu naßych / zwiedniales rozany Kwiecie / opadlas {liz 
czna Lilia / zafłoś chmarzy ſtymi ůmtertelnobci y okrucien⸗ 
ſtwa nieprzyiacielſkiego umbrami Sklonce / zmienilas barwe 
wßytkiego ſtworzenia ozdobo. Ach nieſtetyß tak ze ſtugi fives 
ie á wiernie ſtuzebnice mizernie opuſczaß iedyna ferc naßych 
ochlodol Co rozumiemy iacy za takimi goncami y pobelłami / 
poflowie 7 ta rece zalamuie / y napol omdlawßy pada; druga 
zawoy stjuctwBy wßytkie Fawory / Ornament / mundum 
muliebrem ſklada; ta pießcʒzone wloſy rwie / y treflone Reż 
dziory pfuie/ inna 3 mieyſca y frotu odſtapic niechcac / pod 
Vkrydowanym Rochaniem y Kochanku / z Rochaniem y Roz 
cban£iem (pol vmieraiac agonizuie. Ciezki tyt ſerca y affe⸗ 
Etu prawdziwego, ſtraciwßy przyiaciela dobrego / coż Dobro⸗ 
dzieia nak ochanßego czego nie dokaze! Alec podobno tey nie 
Dlugo zalosci / zarote zarzuciwßy / y powierzchownie zal o⸗ 
ſwiadczywßy / odmienic Camend do innych ſkloniwßy fte ſcze⸗ 
rości; táto kiedys dzien weſela / dzieb iec plagu; na pogrzebach 
Osten placzu / infra octauam, in octaua, poft octauam czas 
weſela zaczac/ y weſolg incepte nie innym kontinuowac fina⸗ 
lem. Nie przemogla tego na Swietych Marronach zwyczay⸗ 
na poſpolicie Zalobnic praxis, nie daiqc fie w lamentach vz 
koic / wplaczu y zplaczu vſpokoic; co rás ſerdeczne luſpiria, co 
ta3 wnetrzne weſtchnienia na Gore Ralwar yiſka nd wzwiady 
wysylaia / przez ktore nic pewnego / zwlaſcza weſolego nie ma⸗ 
iac / zal nieco odrzuciwßy wnawiedziny fie wybieraią Prima 
Sabbati venit Maria Magdalene & altera Maria videre Se- 
pulchrum. Czego nie dokazuieß prawdziwą d świeta Mi⸗ 
fosci? nie wier zyß. grobßt ynowi $wikoczącemu expiravit, 
nie wierzyß oczom ſwym widzacym paͤtrzalacym emiſit Spiri- 
tum, nie wierzyß vßom teſtament konaiacego ſtyßacym: my 

by doz 


Matth. 
27. 


Matth. 
24. 


ad Rom. 
2. 

Iſaiæ 42. 
48. 


by bowiem tego nie bylo; na co martwego wizyta ciała ? Od⸗ 
waga odwaga ſtußna żeby placona y wytównywana była: 
Miele dokazuie miłość Ronfidentek Chryfłufowych ;y Chrys 
ſtus rownym ieżeli nie wnierownie znacznieyßym oddabis af⸗ 
fekt pꝛzyiazny aͤffektem y effektem nagradza znakomitym weſo 
la ʒmartwych wfłanić y powrotu do żywota pꝛzezNuncyußa 
telacyg troſkliwe krople z zarumienionych ocieraiac iagod. 
Wied eie iednak Siamsiadki / że Pan nie vylko ta was cheial 
vkontentowac pociecha ; dla wietßey radości waßey / na Rome 
plement vciechy kommunikuycte awiz ow / bo to waka sabas 
wa Nuntiate Fratribus meis, ut eant in Galilgam 5 ibi me 
videbunt, ^jo$cieá idzcie Boże potkay ścześliwie parnickt / 
nigdy ſezebliwßego (ale ktoz go kiedy ſezesluvym nazwie) Aue 
ligu nie doznãcie. Tylko bärdsoscie porywcze / bieżeć nie zpy⸗ 
tawßy co za Fratres? nie pytály internuncyußki ſupponuiac 
Apoſtolow Panſka Bracia. Nie trudno o krew nose vChry⸗ 
ſtuſa; y ty od Saku Pietrze / Frater; yty Matheußu od Res 
yeſtrow Celbudnych / Frater; y wy reficientes retia cum Pa- 
tre {uo Zebedao pórtacze Fratres ; krewnosci dosyć 3 tym 
ktory wedlug Pawia S. primogenitus in multls Fratribus. 
Ale o Herb przytrudnieyßa. Proteſtowal ſie z tym w Altach 
Izaiaßowych 42.48. Gloriam meam alteri non dabo. Co 
34 Gloria ? ieżeli Deicas albo Diuinitas? Konferowand oy 
zeßowi Ecceconftitui te Deum Pharaonis y naſladowcom 
Ewangelicznym Ego dixi Diieftis. "Jeżeli poteftas Iudicia- 
riazttota (ie łiedys popiſowalʒ Pater non iudicat quemqu à; 
fed omne iudicium tradidit Filio fuo ;yta per plenipoten- 
tiam Subſtitutowi / Vicesgerentowi zapiſana Quódcunqs 
ligaueris ſuper terram, erit ligatum & in Ccelis, & quod - 
cunque ſolueris ſuper cerram, eric ſolutum & in Cœlis. 
Coż 34 Gloria? Etorey nikomu kommunikowac niechce y nie 
myſli? Pieczeci / Kleynotu / Herbu mego alteri non dabo. 
Fnacznie ſie z tym oświadczył wowey tranſakcyi Marci 3. y 
Luce g. Steſtniwßy frad Matka Przenabwietßa bez przy 
tomnobci kochanego Jedynaka / nie mogac fie tego w domku 
fwym doczekge / wybrala fig wnawiedziny do niego. gist SH 
obno 


dobno Prefidia tamtych wiekow nie roznily od terazniey⸗ 
ßych / miaſto beſpieczenſtwa o Batparine nie trudno; dobrala 
do Kompanii 34 Ronfuyow krewnych y powinnych (word). 
Prʒzyndzie Swieta Swiatobliwobci ſkarbnica / pyta gdzie 
Syn: powiedza / nie dawno kazal / teraz dizputuie / rozu⸗ 

miem że fie bawie nie beda bo ich iE zmytych ſpießno bes o⸗ 
blazu odprawuie Czeka Panna y Matta Przeblogoſtawio⸗ 
nã / bite Kwadrans y drugi / doſtalo fie godzinie. Dlugoro 
Syn moy Ronferencye miewa / przynamniey day Eto znać o 
bytnośći moiey / niechay limituie / niechay na inny czas ſuſpen⸗ 
duie / wßak ma pro maiori, Mater Tua, & Fratres Tui foris 
quærunt te opowiedzeie. Iwielkg checia bylem co wſkorali 

odpowiedz iawßy Sekretarz; proſto do Ratedry biezy / zleco⸗ 

ne sobie referuidc legatü. Na co nie beʒ furyey lubo nie cho⸗ 

leryczney oßunie fie Chryſtus / Que eft Mater mea, & Fratres 

inei? A to co? niewieß ktora Matka!? co za Bracia twoi. 
Takze honores mutant mores ? potiey byles mlodßym dwu⸗ 
naſtoletniem mlodz ieniaßkiem nie vmiales tego / bo lubo mas 
drze odpowiedziałeś Quid eft quod me quærebatis? nefcie- 
batis quia in his, quæ Patris mei ſunt, oportet me eſſe ſkro⸗ 
mnie iednak / y zprzeproßeniem mea culpa, deſcendit cum eis 
& venit Nazareth, & erat fubditusillis; |. A teraz animußno 

Que eft Mater mea, & Fratres mei? Co 34 przyczynia renun⸗ 

cyacyi rodzinie? Sad ciel iezeli podobna vwaga. Chryſtus 
bawiąc fie dlugimi ſwoiey Profeßyi lukubracyami / 3e me za⸗ 

raz do ſwoich Rodakow wyßedl / y Matki przywital: Polity⸗ 

cypoznawfpy Parentelle ats taki pytá stadesere? iakiego Her⸗ 

bu? iało zwać mamy? d$ Panowie Goscie krotło / co pytas 
ćie + Mater Fratres iednegoʒ herbu. Srosumial to Chry⸗ 

ſtus: dla czego tetrykowato ſtawa. Que eft Mater mea, & 
Fratres mei? nie znam Serbownych / nie znam fie do Herbo⸗ 
wnych pauci quos æquus amauit Iupiter, malo zwlaßcza ſcze⸗ 
śliwych v Bond Herbownych. Taka ia Wielmozng Jey 

Mość Dania Ratarzsyne 3 Jakliczyna Brzechffina Podkomo⸗ 
rzyna Wendenſka / z pierwßey Traby / terminrd quo, Origi- 
nis, Naturæ, przy Akeie weſole Alleluia, Lau- 
date 


Lice 2. 


date Dominum ſiyßsca / albo tdezey mowigea bócze i gdy 


Apoc. 7. 


miewiosif wDomu Jordanow Przeſtawnych Vrodzona / za⸗ 
czynay Rapello / zaczynayćie Oyczyſte Traby Laudate Do- 
minum i3e miw tey Familit terminam a quo przezrtaczył/ 
ktora ſwym Herbem vraczyt / y sobie Herbowna naznaczyl. 
A to iäko? täkše Bog Trabami ſie piecʒzetuie? Jeßcze pyta⸗ 
e? Qpiſuiac Chryſtus Pan magnifite y grandece Parla⸗ 
mentu y Trybunalu oſtatniego Matth: 24. note terminu säpis 
finie. cunc parebit ſignum Filii Hominis. Co to34 fignum 
Filii Hominis? co 34 Lafa Marßalkowſkaͤ tego Prezyden⸗ 
tá? Wiem co o tym praktykuia Commentatores, poſpoli⸗ 
Cle Rr zy Swiery: zowey wizyey Ronſtantynowey miedzy in⸗ 
nymi inſtynktami In hoc ſigno vinces :| nie blahy / me póź 
oly maiac pochop wedlug Lyrana in Apocal. 7, doczego im 
ſignatura na mieyſcu namienionym ſignemus feruos Dei 
noftri in frontibus eorum bardʒo pomocná ; poniewaʒ pies 
cgeć y Herb Bozki zwyczaynte Arzy3 S. tozumiemy. Tego 
ſenſu Haymo. Signum hoc, quo fignantur omnes ferui Dei 
in frontibus fuis, iplum ſignum eft Sanctæ Crucis, quod 
fideles in Ecclefia dupliciter, in corpore fcilicet, & anima 
portant. In corpore;quia ſignantur in fronte in Nomine 
Patris, & Filii, & Spiritus Sancti. In anima verò, quia Chri- 
fti Paſſionem imitantur, crucifigentes fe cum vitys, & con- 
cupifcentys. Tošttšyma Rupertus, Signum vocationis, 
atque iuftificationis, meritumque & fpes magnificacionis 
fucurz eft: fignariferuoseiufdem Deiin froncibus eorum, 
figno Crucis? qued olim fuit opprobrium,& pena damna- 
torum, nunc autem decus & faluslultorum. Stad pytatac 
fis Andreas, wzamieganiu yw tonfisyt wßytkich kreatur 
przy zgonie y ſkonie Sided / gdy Antychryſtowa furya Poole 
fochy tofpośćierać y wywierać bedzie 5 poczym rozeznać? kto 
3teqo ßeregu / kro 3 Chryſtuſowego pultu * 3 Choragwie nie 
vznaß / de nomine nie dopytaß; zkadze? iaki difcernendi 
inter oues & lupos, albo hædos ſpoſob? Qdpowiada wſpo⸗ 
mniony ná wſpomnione/ Quæſtya Author. Aduentus Anti- 
chriſti tempore, maximé hoc locum habebit, quando ni- 

mirüm 


mirüm viuifice Crucis gnum dacie RNACHDUS lecere 
net. Hi enim intrepidè citraque ullum ruborem Crucis 
Chrifti fignaculum in conſpectu impiorum deference. 
Chwale y przyimuis Sentencya. Ale że nie articulus fidei, nie 
Kanon Concilii, nie Oraculum Summa Sedis obligans ad 

fic & non aliter ſentiendum ; co po ten Gas rozumiem : rze⸗ 

ke. Signum Filii Hominis Traby. Nie rozumieycie Para- 
doxum; Ewangeliey Swietey fie trzymam / z dokladem Doz 
ktora Narodow. Ewangelia per expreſſum po plecach mo: 
ich. Polozywßy prognoftyE 34 acceſſorium Definitora Wies 
quedo y oſtatniego parebit fignum Filii hominis in Cælo: 
przyſtepuie do Xëtu/ videbunt Filium hominis venientem 

in nubibus Cali cum virtnte multa & maieftate. Co 34 fi- 
gnum? nie ſpecifiłkuie. 3 bardzol mittet Angelos fuos cum 
tuba. to to Signum Filii Hominis. A na Ronfolide tey Zachar. 
Ronfideracyt mam Sacbaryapa 12. powiabatacego/3e Cbrya "^ 
ftus Pan na Sadzie ſwoim / pokaze fie zranami y bliznami 
ſwiezo Krwia plynacymi / aſpicient ad me quem confixe- 
runt; tał jez iednak mi ranami Chryſtus Pan na Sadzie/ia⸗ 

ko przy Mece fwoiey. Lecz co 34 motiuum patrʒac na Krew 
Chryſtuſowa przy Sadzie? Chryſtus nazywa fie wedlug fiaz Luce z, 
rußka ſtarozal onnego Symeona Signum cui contradicetur. 
Chryſtus Pan Signum a krwawy afpicientad me quem con- 
fixerunt; wiec iato na fignum quod parebit patrʒac bedʒie⸗ 
my. Pomyſlicie podobno / bardzos tu mieboże od rzeczy od- 
ſtapit? Bog zapłać za Rondolencys nie fraſuycie. Przypo⸗ 
mnieycie co Bernard Swiety powiedział Chriſti Sanguis qua- 

ſi tuba. Subſumuycieß Sanguis Chrifti fignum Filii Ho- 
minis, in quem confixerunc;4 fanguis Chrifti tuba? toć ſi- 
gnum Filii Hominis tuba. Doſycby na tych zwlaßcza idz 
znych dokumentach; tylko zem obiecal do Doktora Naro⸗ 
dow na rade / chetnie iego zwlaßcza Cudzoziemſkiego bo Nie⸗ 
bieſkiego poſtucham Confilium. i. ad IT heffal. 4 fivieio tras 
Etowand publite Wielkorzadce y Sedziego Kapturowego / 
ácriminaliter nie ciuiliter, vpãtruiac Pawel S. twierdzi że 

in tuba Dei deſcendet de cælo. Dwie tu Ronſyderacyez tey 

Cu lekcyi: 


Aereyt: ledna in tuba delcendet de Calo dtuga in Tuba Dei; 
obiedwie do mego propofitum, Ze parebit fignum Filii ho- 
minis, din tuba deſcendet; co mi po wiecey dowodu 7 ale 
gdy dokladaia in Tuba Dei, 3 Serbem y Rleynotem ſwoim 
iasnieyßego nie potrʒebuie dokumentu. Troba Signum Fi- 
lu hominis Herb y Rleynot Boſki. Tylkon fie omylit; Trae 


ba? mialem mowie y mowie tr3y Traby Kleynotem Bozkim. 


To nieomylna ze Bogu idto perfectiſſimo, zadney imperfe⸗ 
kcyi y imperfectionis noty ptzyznać nie ſtußna / bo niepodo⸗ 
bita ; zaczym co ſie Bogu prz vznawa / niech per fectiſſimum 
fiawa. Pytalem ciekawych; ieżeli też w liczbie ieſt perfectio y 
imperfectio? odpowiedzieli y bardzo. JAtoty$ numerus per- 
fectiſſimus, 4 przynamniey perfectus? Petrus Bongus twiers 
ožije Ternarius perfedtiffimus, ywywodziz Ariſtoteleſa de 
Calo. Vnum non eft numerus, binarius imperfectus; iało 
in compoſito materia: y ten nie ma effe ex vi imperfectio- 
nis? ternarius, ten táto forma dans eſſe, primus y perfectiſ- 
fimus. ↄgadniicie co 34 impar Bogu vlubione /o ktorym Vir 
gilius: numero Deus impare gaudet ? odpowie wſpomnio⸗ 
ny Bongus y wy bez rozmyſtu długiego przyznacie. Terna- 
rius iało perfectiſſimus Bogu nałochangy. Lubo Staro⸗ 
zytni w pr3ysisgach miaſto imienia Boſkiego quaternarium 
zazywali / taka Juramentu formuiac rote: Luro per omni- 
potentem anime qui Tetrada noſtræ perpetuos fontes na- 
ture infudit habentem. Pitagorayſtie to redna” wymyſty. 
Ternarius primus & perfectiſſimus, toć perfectiſſimo nds 
ley s niechżettzy Traby herbem y Kleynotem beds przyzna⸗ 
ne Boſkim. Slußnie za tym Wiel mozna Podkomorzyna 
3 pierwßey Traby termini a quo, Originis ſtyßy Alleluia, 
Herbowna fie nie tylko wyſokim w Oyczyznie Sémiliom/ ale 
y ſamemu vznawalac Bogu. Tylko podobno kto rzecze ex do- 
nis nature zwlaßcza Vrodzenia nie wielka / y nie nader prac 
wd iwa ſtawa / a zatym niemaß 5 ego tꝛyumfalne głośićA Ile- 


luia? Qui imagines in atrio exponunt, & nomina Fami- 


liz longo ordine ac multis ſtemmatum flexuris in parte 
prima ædium collocant; noti magis, quam nobiles func 
; powiez 


L4 


powiedzial Seneka. Jednak Natalibus feruare reuerentiam 
radzil y napominal Sidonius lib. 7. epift. ad Perpetuum. 
vklon y rewerencya piolucbom y kolebce oddawać. co praz 
wda nie zwyczayna Ceremonia; a przecie toniecznie perfivd- 
duie / az też neceſsytuie Natalibus (eruarereuerentiam. Dla 
czego * powie Cafsiodorus. Magnus verecundiæ ftimulus 
eftiaus Parentum , dum illis non patimur effe impares, 

uos gaudemus autores. Dlateqoż Ambroży S. ſnadz ine 
. — Oratorow pogrzebowych / taki im ſpoſob podawa 
ſtylu / y materiam diktuie dicendi. Docer Scriptura Diui- 
na, non folum mores, qui prædicabiles (unc, fed etiam pa- 
rentes oportet laudari, vt veluti transmiſſa immaculate 
puritatis hereditas, in his quos volumus laudare præcel- 
lat. Save bowiem zwyſokiego Vrodzenia osobliwy inſtinkt 
y inklinacya / żeby Przodkow ſwoich nie być odrodkiem; yoz 
wßem ich toremi poffepuiac/ o dalße flawy ſtarac fie incre- 
menta, Mieyʒe tedy Wielmona Podkomorʒyna z pierwßey 
Traby Kleynotu Twego / chwalebney Originis & Naturæ 
Alleluia. Drugiey Traby iednakiz dzwiek / tylbo inney zaſa⸗ 
dy y fundamentu ter mini medii , albo vita, ktory 13 pelen 
gratia LaF Boſkich y Blogoſtawienſtwa tego; Alleluia weż 
ſpol zemna Laudate Dominum, wychwalaycie Pana / baczac 
wßyttie ßezebliwobci z wiata / wßytkie Fawory Niebieſkie. 
Nie bode mowił de bonis Fortune, doffatniey ſubſtancyi / y 
wßebnego dytu / bo Domus & diuitiæ dantur à Parentibus. 
Ani de bonis Nature, Pobożnego wychowania / Ronwerz 
ſacyi nienaganney / vkladnobci poſtepkow / y wßelakiey grze 
cznosct. Ale vylko de Bonis Gracia : Lat doroßy diſkretnych 


w Malzenſtwo Wielmoznemu Gwietey pämiedi Jego Mo⸗ 


sü Panu Piotrowi 3 Wrzace Brzechffie Podkomorzemu 
Mendenſkiemu dana /czyli bona Gratiæ niezażywa 7 Milcze 
o poßanowaniu wßelal im / dam pokoy obſerwancyi Drsyiaz 
ćielfkiey / blogoſtawienſtwo Bofkie na pilnym maiąć otu. 
Inak Gratiæ y Faworu Boſkiego / benedictionem omnium 
gentium dedit ei Dominus to co sobie świśt nawyßym y 
nazacznieyßym tꝛzyma pꝛezentem otrzymywa fæcunditatem. 

I C iii Atu 


lib. g. de 
ben. cap. 
28. 


9. Var. 
22. 
mt, Lu- 


Ce. 


Prouerb 
19. 


Eccl.44. 


d tu leżeli Educantium laus de filiorum probitate laudari 
iáto Cafsiodorus decydował. czemu generantium laus de 
filiorum probitate nie ma laudari, To sobie obiecuie po 
Wiel moznych Dotomtacb ſwoich J. P. Rafprse. J. D. Gaz 
bryelu Podczaßym Warßawſkiem. J. P. Rachfale Chora⸗ 
sym Krakowſtiem / J. P. Piotrowi odpoczynku życząć wie⸗ 
cznego. N owßem fie cießy; 13 nie tylko Oyczyſtemu Jaſtrzem⸗ 
bcowi cale powolm Rleynot ſwoy nie w SiemfEtcb grzesc nizt⸗ 
nach / dle w Niebieſkie przenosić zwyczayni kniete; zawße 
fivéie Herbowna z Krzyzem Podkowe / Słońcu nd widok / na 
probe ze nie falßuia / na dowod ze Orla Roronnego prawdzi: 
we plemie produkuia: ale y Jordanowſkim 3 Matki Trabom 
korreſponduia. Nie zaͤwiodla fie na expektatywie / mniey ná 
opinatywie Wiel mozna Podkomorzyna. Ci bowiem wie⸗ 
dzac co nad ich trabami pißa Viresanimumdue miniſtrat; 
politycznemu oddaroßy fie ſtanowi / vires & ammum gdzie 
ceno y iako potrzeba dodawalg; wtym ſtawne nad ſwym bo 
fivey Rodzicielki Rleynotem praktykuiac Lemma, non nifi 
grandiacanto. Vwodʒi wieku Mlodocianego czerſtwobẽ: 
nonnifi grandia canto? date ołazya Korruptelle Dwor Pan 
(Et: nonnifi grandia canto! weżmie Nieprʒyiaciel do Sez 
quefitu ? nonnifi grandia canto! zawße nie narußonym / 
zawße Sytem Roronnym. Powiedz Rrakowie/co Jaſtrzem 
bieć zatrzymany / 3 Macierzyſtymi dla obrony Oyczyzny/ y 
Pana zamyſlal Trabami / czego lubo dla ofitożnośći sbytes 
czney Vaítacoris nie dokaʒzal; doſye ze iato Legenda Swiez 
temu Antoniemu Naßemu. Non voluntas martyrio, fed 
voluntati martyriũ defuitipämietaige oblig / nonniſi gran- 
dia canto. Stanowi Ryczerſkiemu te dona Gratiæ ofidror 
wawBy/ RawalerylChryſtuſowey inne ſpoſobne y owßem wy 
godne baczac / intonuie Alleluia. Laudate Dominum ze 
Wielebnych w Chryſtusie ZJakonnikow / Oyca Francißka 
Brzechff⸗ Nauk y Pifind Swietego Doktora / Kasnodžieie y 
Penitencyaryußa Katedralnego Krakowſkiego / Sdbonu 
Franeißka mego :y Wielebnego Oyca Dominika Brzechffe / 
Przebwiernego Zakonu Kaznodz ieyſkiego / w Rośćieley Zac 

konie 


tonie wßelakich honorow godnego widze,  Rtotzy fłofiniąć 
fie do Syngraffe Virginiufa, Turaminiemu pr3y Trabach 

poſtanego / Spiritus aliunde : maiac wyfotie 3 Parentelle / 
Cnoty / Nauk / Swiątobliwośći promocye; Spiritum ali- 
unde, nie à Stemmate, ale à Spiritu, ktory vbi vult (pirat, vi- 

tc Religiosæ zawʒiawßy Spiraculum ; zawße globnymi Præ- 

dicatione & adificatione; zawße w^siecynymi compoſitio- 

ne, & ſanctitatis fpiramine wydawaia fie Trabami. A co 

wielka! bez tego co Symboliſta za proprium ptzypifal Tra⸗ 
bie: inflata reſonat: niemaß wtych Wielebnych za dney lubo 
reſonant inflacyi. Ich toru Wielebna w Chryſtusie Ma⸗ 

goalena. Srancipld/ Zatonu Swietey Klary / zgromadzenia 
Jozefa Swietego / ſerupulosè naſladuiaca / przy Trabach 

Spiritu formante pißaca; mowi Alleluia; albo raczey Wiels 
można Swistey Pamieci Podkomorzyna / 3 Swiatobliwey 

Corti Anyelſkꝛego powołania radosna / baczac y ſtyßac wyſo⸗ 
ka Bogómyflność/ prawdstivg Siebie y swided wʒgarde / do⸗ 
zorng Statutow Jakonnych obſerwancya / vtopione w Ra: 

nach Oblubienca myśli/ goraca Sluzby Bofkiey ochote / 

glebokie przy chwalebney doſkonalosci vnizenie. Wielki dar 
Boſti / Spiritu formance, 3 oſobliwey Ducha Swietego inſpi⸗ 
racyi / y owßem rezydencyi: bo cafte & pie viuentes templum 
funt Spiritus Sancti; tato Lucya S. Paſchazyuſowi allego⸗ 
wala. 5 Traby wtorey Vire & Gratiæ, Alleluia; Laudate 
Dominum, Lecz nie tu finał tryumfalnego Alleluia. V- 
cießna z kochanych Cor / 3 Wiel moznymi Domami zlaczo⸗ 
nych / Jey Mobi Pant Sofiey Potocki / Wielmozney Fey 
MboscipamCereffy AnnyPodloſki / polanieckiey Raſtellanki. 
Jey Mosi Pani Aátarsyny Romißowſki / ktore przy Wy 
ſokich Malzonkow fivotcb Rleynotach / Domowych Trab nie 
Zapominaiac pißa nad nimi Lemma. Non fine bis. Wie⸗ 
dzac co po mich Sobie ten Kleynot obiecuie / żarliwe ku Bogu 
naboʒenſtwo / Panſka vbogim ßczodrote / nießczupla Slugom 
Bożym dobtoczynność/ in fumma; sciſta Mandatow Na⸗ 
wysßego exekucya. 3 czego dzwiek Traby Laudate Domi- 
num: e mie tałimi gracyami kochanego Potomſtwa et, 

towab 


Luca 22. 
loan. 11. 


nancya Traby wtorey Alleluia. A tu glos Traby Hierony⸗ 
má S. zabrʒmial. Vox illa inſonat. Surgite mortui ad 10. 
dicium. Juz tu dʒwiek nie weſoly: bedzie iednak weſoly. 
Inaydzie Gpofob Wiel mona Podkomorzyna Wendenſta / 
żeby ten ſtraßny Hieronymowi S. ley veleßnyz tryumfalnym 
Gloriz, Alleluia przy fortunnym teꝛminie ad qué, Beatitu- 
di nis zoſtawal. Rajdy bo bie nie tylko in (taru Com prehen- 
foris; ale y V iatoris; nie rylło in Patria, ale y Via; nie tylło 
triumphans, ale y militans życzy donum Gloriæ. Docie-⸗ 
Elem tego 3 Chryſtuſowey quotydiany / t o teft codzienney mo⸗ 
dlitwy Fiat voluntas tua ficut in Cælo & in terra, Co to zã 
Wola Boſka? podobno Paſſion is? iato ia fom Chryſtus tye 
tuluie v Lukaßa S. non mea voluntas fed tua fiat. Wibo 
tes Immortalitatis? wedlug Rompromiſsu y ſubmiſsyi; 
Omnis qui viuit, & credit in me, non morietur in æternum. 
Rzeke; fiat voluntas tua, owa: exaltauit illum & donauit 
illi nomen, quod eft ſuper omne nomen. Nie tylto Chryz 
ftus exaltacyi in Celo, ale y in terra prógnie ; Fiat voluntas 
tua ſicut in Cielo & in terra. Postzebnatażdemu y pesooaz 
na / nie prozna dle prawdz iwa y chwalebna Sława. “Yatim ze 
tey ſpoſobem nabyć ? Zwyclezyc. tryumfatorem zoftać ! Nie 
, $e zwy⸗ 


— 


am 


to 3toyciésca Atory utitycb/ ale tory sveyctesa Siebie/ pow, 
da Cicero pro M. Marcello tatie zwycieſtwo nie tak v Luo 
IW v Boga poplacas lubo y v swidtd ʒwlaſcza rozumnego / 
wielkg Sanctitatis edna Sobieopinig. Genes. 15. Bog Abra⸗ 
hama do Siebie cytuie / śmierć mu intymuiac / yterminum 
peremptorium w grobowcu zapiſatac; Tu autem ibis ad 
Patres tuos in pace fepultus, in ſenectute bona. Jakoʒ to/ 
ibis ad Patres tnós?4 Dekret kedy? Puluis es & in puluerem 
reuerteris. widoma y iaóna Raſsacya / bądź wefol Abraha⸗ 
mie. Itad taka talta ? iakie tey excepcyi meritorivm ? Re- 
ſpondens Abraham ait; quia femel cepi, !oquar ad Do- 
minum meum, cum fim puluis & cinis. Tałze Abraha⸗ 
mie: wreputacyn twoley ieſtes puluis & cinis 234 to zes fiez 
bie ſãmego zwyciezywßy vnizyt; iuz nie vmierac / ale trium- 
phaliter 3 Q©yczyżny do Qyczyżny poybsief. YO czym ſtuchay⸗ 
cie Chryzoſtoma S. v Lippomana Non dixit morieris, fed 
ibis; quaſi peregrinaturo eo, & migraturo à Patria in Pa- 
criam, Nowy ſpoſob śmierć/ albo Gloria nie zwyczayny; 
nad Ecotym zasiadßy Bernard S. Propterea fane dixi hu- 
miliare ſub potenti manu Dei, vt exaltet te in tempore vi- 
ſitationis: Vide? vt ſub ipfo inueniaris, alioquin non effe 
poteris cum ipfo. Ihren. 3. Bonum eft viro cum portauerit 
jugum ab adoleſcentia (ua, ponet in puluere os fuum; fi 
forte fit ſpes. Dʒika Ceremonias ponet in puluere os ſuum. 
Pafchafiuscsytá Dabit in ſepulturæ foſſuram os ſuum, & 
tamen eft fpes patientiæ. Jako to ſpes tego / ktorego in pul- 
uere os? á ieſcʒze in ſepultura foſſuram? boim niey potora 
gruntuie / tym wyzey doſkonalosc wylatuie. Principium eft 
noſtræ Profeſſionis mowi Paſchaſius S. in puluere os po- 
nere, & momentis fingulis, quod cinis, quod puluis fumus 
cogitare, ex quo rurfus {pes nobis germinetur, ac dilatetur 
Charitas. Jasna tey y naßey potrzebną in extaſi Jana S. 
rewelacyi widze wizya . Widzial agnum ftanrem tanquam 
occifum. Dobrze powiedz ial tanquam; bo bez tego termiz 
nu faluare relacya przyttudniey. Jako ſtoi? ieżeli zabity 7 
Prognoſtyk naßey Weser Podkomorzyny / ktora iito 
agnus 


SEVM. 2. 
in Iſaiæ 


lib. g. in 
Thren. 


Apoc. $. 


agnus occitus, wzótzuczerńiu swiata / kontempeie hoists) 
y pociech natarczywie do niey fie garmacych. Scans czerſtwo⸗ 
$cio yżywośćią nabošenftwa. Scans Przezacnego Potom⸗ 
ſtwa grzecznozcia/ Stans Cnot Jordanowſfich / y bwiatobli⸗ 
wych poſtepkow zazdroſna Dobra gorliwosdig : tanquã oc- 
citum, fławó fie w Rlauzurze od Siebie fundowaney y pro⸗ 
widowaney nie moto, Nie miey zazle Wielmozna Podko⸗ 
morzyna / iezeli co zaſkornego rzeke. Gdy patrzʒe / ze po Swiq⸗ 
tobliwym Wielmoznego Jego Mosci Pana Piotra 3 Wiz 
ce Brzechffy Dobtonorsego Wendenſkiego zescin / nowy 
Statecznych Wdow zafladaß ſtatek / nie nowy Swietych 
Wiatron/dlew Oyczyznie nowy / y bardzo nowy: pomyſlilem 
3cc fie za Patronke po smierci Wiel moznego Swietey Pamie⸗ 
ci Nalzonka / Jadwiga S doſtala / ktorey poſtepkow zoſta⸗ 
waß naſladowea. © Jadwidze Swietey Legenda 13 Ala 
ftor Panienſti ſumptem fivym wybudowawßy / Gertrude 
wzʒadatek ſwego affektu poſtala / wkrotce fama foluta Lege 
coniugali, do tegos Rlaßtoru od siebie fundowanego pofpież 
ßyla. Czy nie tak Wielmozna Podkomorzyna Wendenſka / 
pokinawßy dalßymi offertuiacey Polityki expektatywami⸗ 
zwlaßcza bedacania / Dziedgiczka/line contradictione Tels 
ka Jurisdikcyg maíac/ do Klauzury idzie. O Boże! coc ſie 
dziele: Lata nie tak zgrzybiale pobyt weſoly obiecuig / fiaz 
dniey przy wygodach y dochodach wiatowych Bogu ſtuzye / 
niż Sequeſtrata mo$ef/ nie czyn tego! JadwigiSwirtey y iti 
nych 3 Chryſtuſem tryumfuiacych naftadewad cher / nie przeć 
ßkadzaycie A intencyi albo zamyſtow moich nie plonne 
(niech Eso chce iako chce ſadzi) mam reſpekty. Wiem co Sää. 
uedra Symbolo 35. nad Traba nápifát. Interclufa reſpirat. 
Mnie w Duchu Gwiesym/ w Bogu ref piriam incerclufa 
w Klauzurze. áieieli oto idzie / ze raz ná zawße za incruen- 
tum holocauftum Chryſtuſowi memu fie oddawßy cale gare 
dze światem, nie vwadze nie prʒzyznawaycie / ale prowidencyt 
boni Gloriæ żeby z trzeciey Trąby Rleynotu mego Alleluia 
3awitalo pätrsapõie, Naſladowala Abrahama w połorze 


Wielmoʒna Podkomorzyna nie tylko ad dici ale y ad effe pul ` 


uis 


—— 


uis & cinis: Veſtyt Penitentium na fie ptʒyiawßy / y tego 
fianu Promotorka / ieżeli nie Fundatorka ſtanawßy. Rze⸗ 
Elem nie tylko ad dici ale y ad efTe puluis & cinis. Na to boz 

wiem wruinach Rośćioła tego depozytowac fie rozkazala / 

zebyſte popiolem yprochem przy ruinie dewaſtowaneg miey⸗ 
fea pokazala. Wiec y blogoſtawienſtwo niech ortzyma. Ibis 
ab Patres tuos tryumfalnie dzwiekiem ttsectey Traby Kley⸗ 
notu twego termini ad quem, Beatitudinis, Gloriæ gloßac 
Allelua. Jakos to przyznawać sobie 36 żywota ; Idzie nie 
mow hub / az przeſkoczyß: niech iedno śmierć zaſtapi / y na poz 
iedynek wyzwie co rzecze Poboznallatrona Wiel mozna poo 
Eomorzyna 7 Mam ſpoſob nó to; odpowiada. Roznym (Gee 
sciem Filiſtyn owie 3 Judami woiowali / ſtraßny kazus; 
Krol śmiettelnie ranny / Krolewicowie porazeni? Woyſko 
rozgromione / Izraelczykowie w konfuzyi / Filiſtynowie Wi⸗ 
ktorya otrʒzymali. Morduie fie chudziatko Saul / smiertelz 
telny od nieprzyiaciela otrzymawßy ßwank / (am dußnose 
ſwoie oświadczaiąć/ nie tai: tenent me anguſtiæ, & adhuc 
tota anima mea in meelt, Prówie anguſtiæ ná tat mowe/ 
totá anima adhuc inme to chceß żeby byla Eefen 7 wpół 
wiej : ze iey nalezytosc tora in toto & tora in qualibet parte. 
Niemaß czaſu Saulowi diſkurowac / trudno! dobit Ete faz 
ſkawy. W iedney potrzebie / na iednym boiowiſku / Saul z Jo⸗ 
nato ginie / iedna bo od iedney reki $miercio/ á przecie nie ie⸗ 
onóto £ Jonatas lekko kona; Saul znaprzykrzona ieško- 
bc iq / czemu: Czafu diſkurſowi niemaß. Jonatas Zakonni⸗ 
kiem wßytkich rzeczy expropryacya y wyrok vcżynił {poliaue- 

rat fe Ionathas tunica, qua erat indutus, & dedit eam Da- 

uid. dla tego percuflerunt fonatham po ſprawie / iakby Puts. 
cze zarznal. A Saula bole zdeymuia; czemu : bo proprietaz 
tarzem / bedac poſseſsionatem / nie nikomu nie dal az po smier⸗ 
ci ſpolial y to nie wiem iakiemu fie Jakryscie doſtal / fpolia- 


uerunt eum armis, Bogna na to Wielmozna Podkomorzy⸗ . 


na wſtytkie impedimenta triumphi od siebie odeina: siebie; 
co maximum! wßytko fivoies corarilsimum ! na to loʒy⸗ 
wßyz zeby Tryumfalneidto termini à quo, Originis, Natu- 

Du re, ia⸗ 


1. Reg) 


rde, akte mean, Vire, Gratie, taf cecminiad quem,Glorie, 


yo I 


Deaticudinis, vſtyßala / y owfens fiwymi Trabami / ttoiatie 
ealosila miáffo inſkryptu grobßtyna. Alleluia. Intencyi 
oſtatniey nie deneguymy / y owßem powinßuymy Requie- 
ſcat in pace cum triplici Allelua. tym dyſkurſu wßytkiego 
zamknawßy ambagem. co Swiety Effrem in Vita Sancti lu- 
liani : Beatus ideo i lle, qui abdicata vita ſæculari, in Cætu 
Virorum Sanctorum conuerſatur, & fub obedientia Spiri- 
tualium Patrum, ſuamque in confcientia pura vitam tra- 
dueit; quoniam non confundetur in reſurectione iuſto- 
rum. Saʒyla tego ſpoſobu / niech doznawa ſkutku. day Boże 
Amen. ENE 


Præſentem Concionem Funebrem abAdmodum R eucrendo Patre 
Magiftro PAPvzYNski Conc. Ord Con. Crac. elaboraram ex peculia- 


ri delegatione Admodum Reuerendi P. Magiftri Antonii. Rokoszowie 


Prou. Miniftri vtriufque Pol. Ord. Min Conu. & Comiflarii Generalis 
diligenti perluftraui indagine in qua Author non vulgarem {ui ingenii 
felicitatem, diferti oris facundiam, eruditi calami fecunditatem in con- 
gerie Expofitionum, Sententiarum, Eruditionum, Symbolorum, Figu- 
rarum, Defcriptionum, Florum Poeticorum, folide & omhigene 1 = 
ctrinæ vbertatem, curfu indefeflarum comparatam Vigiliarum demon- 
ſtrat, Vndecum in ea nihil à puritate Orthodox Fidei alienum nihil 
Chriftianis moribus non confonum nihil à fàna Doctrina & Veritate 
Apoſtolica deuium reperiatur, iudicio meo dignam cenſco, vt præli fu- 
dores probet, quatenus etiam poft fata tancz Religionis mez Bencfá- 
ćtricis ad imitationem pofteritatis memoria perennet. Datum in Con. 
Cra. die 22. Iunii 1660. . 


Er, Franc. Mielzynfti Cuſtos & Guard. Con. Cra 
TH; be - Ord. Min, Con. S. Fran. mp. 
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